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Magic Realism as Post-Colonial Discourse 

Author: Stephen Slemon 

Source:  

Magic & Other Realisms. Spec. issue of Canadian Literature 116 (Spring 1988): 9-24. 
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 استعماری-رئالیسم جادویی به مثابه گفتمان پسا

  استفان اسلِمنِ

 جواد مؤمني: مترجم 

 

این  ۱ ۲ در سال   «فرانتس رو»برای اولین بار  i.ی  ادبي است رئالیسم جادویي مفهومي دردسرساز برای نظریه

ی   ویي، دستِ کم در حوزهاز آن پس رئالیسم جاد.. اصطلاح را در رابطه با هنر پسا اکسپرسیونستي به کار برد

ی  اول عبارت  ؛ دوره. ی  اصلي در فرهنگ آمریکای لاتین و کارائیب کاملاً مرتبط بوده است ادبیات،  با دو دوره

پیوند « شگفت انگیز»که در طي این دوره، مفهوم رئالیسم جادویي  با مفهوم امر ِ ۲۱۱ و  ۲۹۱ های  است از دهه

i«واقعیت روزمره»برای  شکل دادن دیدمردم بومي نسبت به امری که وجودش . نزدیکي داشت i نمود ضروری مي  .

.  مربوط است ۲۹۱ ی   و دهه ۲۱۱ ی  رمان آمریکای لاتین در اواخر دهه« شکوفایي»ی  دوم نیز به دوران  دوره

با این حال .  داشتندشد  که از حیث ژانر و راهبرد استدلالي تنوع بسیار زیادی  اصطلاح شکوفایي به آثاری اطلاق مي

مفهوم رئالیسم جادویي در هیچ یک از کاربردهایش  موفق نشده  تمایزی مشخص میان خود و ژانرهای نزدیک به 

i شگفت،[ گونه ی]و یا شگرف، [گونه ی]   تخیلي[ گونه ی]، فراداستان، باروک   خود نظیر افسانه گری، i i  ایجاد

 .اند ي منتقدان به کلي این اصطلاح را کنار گذاشتهکند؛ بنابراین، تعجب برانگیز نیست که برخ

                                           
 
 Stephen Slemon 

 
Franz Roh 

 
Fabulation 

مانند  های رایجی رود که از نظر سبکی شبیه رئالیسم جادویی هستند و در قالب هایی به کار می افسانه گری اصطلاحی است که برای توصیف رمان

 .  گیرند واقع گرایی یارمانس جای نمی

 

 
Baroque 

هایی که عموماً، تمثیلی، چندمعنایی  نوشته. نوشته شده اند( میلادی 1 قرن )هایی اطلاق میشود که در دوران باروک ادبیات باروک به مجموعه نوشته

 .و فردگرایانه هستند

 
The Fantastic 

 . است که استفاده از مضامینی مانند جادو، موجودات فوق طبیعی و حوادث خارق عادت در آن متداول است ادبیات تخیلی یا فانتزی، ژانری ادبی



i«خلأ نظری»علي رغم  v  که پیرامون اصطلاح رئالیسم جادویي را فرا گرفته، این اصطلاح به اندازه کافي  آن

. خواند  تا بتواند در جریان نقد ادبي روز باقي بماند مي v«اغواگری عجیب»را دارد که فردریک جیمسون [ کیفیتي]

ی جریاني منحصر به فرد و متفاوت از جریان اصلي فرهنگ  کای لاتین، نشان رئالیسم جادویي نشان دهندهدر آمری

« واقعیت شگفت انگیز آمریکایي»یا  lo real marvaillosoای دیگر  آن را   آنچه آلخو کارپانتیه  درزمینه. است
viدر . آورد ری را برای این مفهوم به همراه ميهمین امر است که مهر مرجعیت فرهنگي و البته نه دقت نظ -نامد مي

تر شده و با پشت سر گذاشتن مرزهای  ی  مطالعات نقادانه در باب رئالیسم جادویي گسترده های اخیر، حوزه سال

viآمریکای لاتین و کارائیب به ادبیات هند، نیجریه و کانادای انگلیسي زبان i مورد آخر . نیز راه یافته است

چرا که کانادا بر خلاف سایر کشورهای . های اخیر است وگسترش  رئالیسم جادویي در سال چشمگیرترین توسعه

ها تصور براین بود که جهان سومي بودن، شرطي ضرروی برای  تا مدت. یاد شده، کشوری جهان سومي نیست

به نحو عجیبي هیچ  به علاوه، منتقدان تا همین چند سال پیش.  است( و نه هنر)استفاده از این اصطلاح در ادبیات

vi.تمایلي برای استفاده از اصطلاح  رئالیسم جادویي در رابطه با متون  انگلیسي زبان نداشتند i i 

، رئالیسم جادویي را جذاب و در خور توجه نقادانه تر تثبیت شده ای گونه های ناسازگاری ِرئالیسم جادویي با نظامِ 

واضحاَ  ، یک زمینه ی ادبيرسد  رئالیسم جادویي، در  نظر مي؛ خصوصاً با توجه به این مطلب که به .کرده است

 .های ادبي  قرار دارند ی  جریان اصلي ِسنت که در حاشیه تأثیرگذار استهایي  بیش از همه در فرهنگ

رسد رئالیسم جادوئي به عنوان یک فعالیت  کنند، به نظر مي اظهار مي ۱ و لیندا کنیون ۲ه که رابرت کروتجهمانگون

i«زندگي در حاشیه»ارتباط نزدیکي با ادراکي از ادبي  x ،مفهومي از [ ادراک]شاید در بطن این[ و]داشته باشد

                                                                                                                                        
 
The Uncanny 

های فانتزی است که در آن، برای موجودات و نیروهای فراطبیعی و فوق بشری، تبیینی عقلانی به دست داده  ژانر شگرف، یکی از زیرشاخه

 . شود می

 

1
The Marvellous 

 .های فانتزی است که در آن امر فوق طبیعی به عنوان امر طبیعی و واقعی پذیرفته میشود نر شگفت، یکی دیگر از زیرشاخهژا

 
genre 

 
 Robert Kroetsch 

  
 Linda Kenyon 



، نظامهای از نظر من .کند آن، رمزگذاری مي   ساز های تمامیت مقاومت را در برابر مرکز عظیم امپراطوری و نظام

از گذر ز متمرکز هستند، چرا که آنها  سا ای تمامیته هایي از این نظام ای خودشان مثال گونهبندی  ی  طبقه شده تثبیت

پس، خود استفاده از مفهوم . اند اروپایي یا ایالات متحده برساخته شده منحصراَ َ استگاه تقریباهای متوني با خ خوانش

تر و ای پایدار های گونه حاصل از نظام اومت در برابر همسان سازی متمرکزتواند نمایانگر مق رئالیسم جادوئي مي

مفهوم مشخص این  ای که  در ماهیت ادبیات به این مطلب کهاشاره باشد، طریقي برای  های پایاتر فعالیت ادبي نظریه

 .ای اصلي را برای کنارآمدن با آن، مغشوش مي نماید گونههای  های نظام مي کند، چیزی وجود دارد که ظرفیت

رئالیسم  ست که از آزادی فراهم آمده از فقدان تشخص نظریخواهم انجام دهم این ا کاری که من در این مقاله مي

، سعي کنم که [های ادبي]گونه ش برای تعریف این مفهوم در چهار چوبجادویي کمي استفاده کنم، و به جای تلا

. ادبي قرار دهم   استعماری به عنوان نوع متمایز و متشخصي از گفتمان-های پسا این مفهوم را در زمینه های فرهنگ

 -م جادویي از درون یک فرهنگ پسااستعماریسرای این هدف، قصد دارم که روی این دو متن با سبک رئالیب

هم در گفتمان روایي و هم  ي را نشان دهم که این متون های و تلاش مي کنم راه تمرکز کنم -زبان کانادایي انگلیسي

دهند که بر فرهنگ  ای را به دست مي  اقعيای از روابط اجتماعي و اقتصادی و شان چکیده   در محتوای مضموني

 ۱ زاثر جک هاجین ۹ «اختراع جهان»من کار با . اند وجود آمده ن بهای حکمفرماست که این متون در آ استعماری-پسا

آمده در  ام، اما باید اضافه کنم که دیگر متون پدید اثر رابرت کروتج را انتخاب کرده ۹ «آنچه کلاغ گفت»و 

یا    اثر سوزان کریسلیک   «میدل اوج»ستدلال باشد، به عنوان مثال ید این امؤزبان نیز مي تواند  دای انگلیسيکانا

                                           
  
 totalizing 

  
 discourse 

  
 thematic 

  
 The Invention of the World 

  
 Jack Hodgins 

  
 What the Crow Said 

 1
 Middelwatch 

  
 Susan Kerslake 



کند تا  تمرکز من روی عناصری در این متون خواهد بود که به ما کمک مي. ۱ کاری از کیث میلارد۲ «رود دوشاخه»

هایي  بنابراین من روی جنبهو  کنیم استعماری، حرکت-ی پسا م جادویي در زمینهسی از رئالیربه سوی مفهوم روشنت

 یاستعمار-از این دو رمان تمرکز خواهم کرد که واجد خصایص مشترک با دغدغه های رایج در دیگر آثار پسا

تواند برای ما روشي را  مي ی اول، مفهوم رئالیسم جادویي است که در وهله[ نهفته] این طرح، این عقیده تپش. باشند

، این که استعماری جدا از هم انجام دهیم، و ثانیاَ-های پسا ی تطبیقي مهمي را میان فرهنگکند که بررسي ها فراهم

ی ا های گونه که شاید نظام دساز  های منفرد مي تواند ما را قادر به تشخیص پیوستگي هایي میان فرهنگ[ مفهوم] آن

ظاهر  متون رئالیسم جادویي معاصر و متون بههای میان  یعني، پیوستگي: آنها باز دارد هما را از توجه بی شده  تثبیت

 .اند متفاوتي که در مراحل پیشین تاریخ یک فرهنگ ادبي نوشته شده بسیار

وگانه میان رمزگان بازنمایي نماست، اصطلاحي که به تقابلي د ترکیبي نقیضه «رئالیسم جادوئي»اصطلاح 

در زبان روایت یک متن رئالیسم . کند اشاره مي   ، رمزگان تخیلای سردستي به شیوه ،و[ رئالیسم]گرایي واقع

تي از جهان داستاني دهد، که هرکدام به سوی آفرینش نوع متفاو رخ مي های متضاد جادویي، نبردی میان نظام

توانند به طور کامل تحقق یابند،  از آنجا که قواعد بنیادین این دو جهان ناسازگازند، هیچ کدام نمي. کنند حرکت مي

، وضعیتي که موجد یک گسیختگي درون مانند مي باقي «دیگری» در دیالکتیک مداوم با معلق، محبوس و هر کدام

 x.کند ها مي و سکوت   ها ها، غیاب های گفتماني مجزاست، و آنها را دچار شکاف نظام این هر کدام از

پس از ) آغاز رسمي او در رمان .یابد دست مي نتیجهبه این    نمایي از طریق فرآیند تضعیف ز، هاجیندر اختراع جهان

 :گیرد گرایي قرار مي واقع هنجارهای وننماید که کار به وضوح در ، چنین مي(مختصر درآمد یک پش

                                           
  
 Two-Strand River 

  
 Keith Millard 

  
 Fantasy 

  
 absences 

  
 undercutting 



ي هتل درگرفت، ساختمان یت-، در آن روز در جولای، غرشي مهیب در نوشگاه کول۹ در آن روز لاجرز اسپورتس

ی خرید فاصله  درگاه قرار دارد و تنها یک یا دو بلوک از منطقهی قدیمي اما آبرومند که درست بالای بن طبقه پنج

 xi.دارد

روایت  ۱ رخداد شود، که در ابتدا در یک سطح ثانوی یا سطح درون اما به زودی یک عنصر تخیلي وارد متن مي

 -شود آشکار مي   رخداد رونبد، و به زودی در روایت گردپدیدار می ،گو قصهو  ، شخصیت تاریخدان۹ استرابو بکر

 ۱ گفته- ای دوباره همچنان که رمان به سوی قصه(  ۹ .)۲ یدی و از قلعه   آسای هورسمان به عنوان مثال فرار معجزه

درون  ،سازی عناصر تخیلي داستان پذیرد، خواننده از گرایش به خنثي که با آن پایان مي   ای حرکت مي کند، مایه

آغازد که همراستایي  ای مي به گونه اشود و خوانش اثر ر دور نگه داشته مي ،گرایي روایي رمزگان کلي واقعي

دهد و رمان میان این دو  به نوع دیگر رخ نمي   از نوعي کامل یک انتقالبا این حال، . ی تخیلي دارد با گونهنزدیکي 

 .ماند معلق باقي مي

ج در تخیل محض یا رمان کروت. پیشرفت روایت در آنچه کلاغ گفت متضاد پیشرفت روایت در کتاب هاجین است

اما . به دست انبوهي از زنبورها در یک بعد از ظهر بهاری   توصیفي از باردار کردن ورا لانگ: شود اسطوره آغاز مي

جای خودش را به یک واقعي گرایي در زمان  ،در انتهای رمان، روایتي که در سراسر اثر  به زمان گذشته جاری بود

را توصیف مي کند، در حالي که رو به صبحي نو از رختخواب  ۱ رو لیبهاب ۹ دهد که تدی هارت حال مي
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 1
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 Horsemann 
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 Twice-Told 

  
 Motif 
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 Vera Lang 

  
 Teddy Lang 
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عنصر تخیلي در رمان . نه این که صحبت بکند، د؛ و این جا، برای اولین بار در رمان کلاغ قارقار مي کندنخیز برمي

گوید، ما  گرایي نیست؛ همانگونه کروتچ در جایي دیگر مي ی واقع هرگز به طور کامل قادر به سلطه بر گرایش نهفته

xi«همیشه در جهان» i ،گون  ا آسمان، تصویر شبحبشده، جنگ  ایي که از یخ ساختهیفانوس در این علیرغم هستیم

 .روبد ، که همواره حاضر است و برف را ميمارتین لانگ مرده

xiمختلط هستند[  ادبي] عاز نظر نو اکثر آثار داستاني عموماَ اگرچه i i ،ادوئي نمای داستان رئالیسم ج خصیصه شگرد

ترتیب و نظم دشان خو بهدرون نوعي سلسله مراتب  شوند که این است که دو نوع روایي مجزا هرگز موفق نمي

xi «اجتماعي   تنوعي از انواع گفتار »ظهور [   مکان]رمان  ۹ بندی میخاییل باختین در صورت. دهند v است که در آن

قدرت -دهد، نبردی برای آنچه که فوکو دانش رخ مي «نزبان حقیقت شد»برای  «ها میان گفتمان و یا گفتمان»نبردی 

دو نظام گفتماني    زمینه قراردادن پیش در رئالیسم جادویي این نبرد در زبان روایت ، از طریق در xv.است نامیده

این تضاد پایدار، از . شود بازنمایي مي ،دگرد نمي دیگری برگیرییا در سازی پیرومتضاد، که هیچ کدامشان موفق به 

جلوگیری  ،ی بازنمایي شده یک نظام تثبیت واداشتن متن به پیروی ازناشي از عمل  ،تفسیری ۲  فروبستگيامکان 

 .کند مي

گذار  های تاثیر فرض یکي از پیش. استعماری نتایج مهمي را دربردارد-ی فرهنگهای پسا  در زمینه زباناین استفاده از  

های تطبیقي در خلال  بررسيعهده دار  ای که  نظریه  شی کوچک، اما به سرعت در حال گستر در پیکره

شکل دقیق آن، آغازگر نوعي  چیستي این است که عمل استعمار، صرف نظر از است،استعماری -های پسا فرهنگ

زباني که ریشه   دوگانه در یدرون فرهنگ استعماری است، تضاد xvi«برخورد متافیزیکي»یا  ۹۱بصیرت مضاعف

. تقال یک زبان به سرزمیني جدید قراردارد یا در تحمیل یک زبان بیگانه بر جمعیت بوميدر فرایند انیا هایش 

یابد که در آن زبان  ایي سازمان ميه ی فرم روش دیدن ما به واسطه»کند،  مطرح مي  ۹که کورال آن هاولز ههمانگون
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xviدیدنما را قادر به  i زمان است که این زبان، و نظام گذر در   ۹طریق فرایند طولاني استحاله کند، و تنها از مي

استعماری، روایت رئالیسم -پس، در یک زمینه ی پسا. شناختي همراه آن، مي تواند واقعیت محلي را بیان کند

دهد، دیالکتیکي  را به دست مي [استعماری-پسا] فرهنگآن رون زبان دیالکتیکي د برخوردجادویي چکیده ای از 

xvi ۹«رمزگان های بازشناسي»میان  i i شاید  -۹۹رمزگان های خیالي[ از آن دسته] ي درون زبان موروثي وذات

xi«۹۹روابط اصیل»ی  که مشخصه -یا معطوف به آینده ۹۱آرمانشهری x به بیان دیگر، متن . یک فرهنگ با جهان است

ی شرایط واقعي گفتار و شناخت درون روابط بالفعل اجتماعي  دهنده اش  انعکاس در زبان روایت ،رئالیسم جادویي

ی  آینه»به صورت  «صد سال تنهایي»کز آن را در رما افرهنگ پسااستعماری است، انعکاسي که گارسی کی

  .کند پردازی مي مضمون xx«سخنگو

به سوی روابط فرهنگي  ، ۹در متون رئالیسم جادوئي تنها در جهت بیرون تزبان روای ی«ی سخنگو آینه»با این حال

را در محتوای   ۹نيوبلکه آن، همچنین تعامل در. دهد را بازتاب نمي[ اختشرایط واقعي گفتار وشن] ،استعماری-پسا

است، مشابه آنچه که،  ۹۲های مضموني کند، که آغازگر برخوردهای جذاب میان زبان و شبکه نبال ميدمضموني اثر 

توصیف  xxi«شود با عمل بیان آنچه که بیان مي [همسان کردن]زدن قالب»ای دیگر،  ، در زمینه۱۱تسیئل هولکوکمای

زبان روایتش، در بعد مضموني   ۱میانجي استعماری، از گذر-اسهای پ به بیان دیگر، روابط اجتماعي فرهنگ. مي کند

این روابط اجتماعي، از حیث مضموني، به سه روش مجزا اما . شود استعماری پدیدار مي-اثر رئالیسم جادویي پسا

xxi   ۱استعلایي یا تبدیلي  ۱گرایي نوعي از محلي تلزماولین روش بازنمایي مس. شوند بیان مي با هم مرتبط i است، به

                                           
  
 Transmutation 

  
 codes of recognition 

  
 imagined 

  
 Utopian 

  
 Original Relation 

 1
 In an outward direction 

  
 inward 

  
 thematic network 

  
 Michael Holquist 

  
 Mediation 

  
 Regionalism 



از فرهنگ پسااستعماری در مقام  ۱۹شده، مجازی ای که مکان متن، اگرچه با اصطلاحات آشنا و محلي توصیف گونه

ی کوتاهتر نشان دادن تاریخ است به گونه ای که طرح زماني رمان به  دومین روش در بردارنده. شود یک کل مي

و سومین روش، مستلزم این است که به آن . آن باشد[ های]فرآیند طولاني استعمار و پیامد شاملای  ای استعاره شیوه

ی روایت متن  شوند و در زبان گسیخته ی استعماری ایجاد مي هههایي که از طریق مواج ها و سکوت ها، غیاب شکاف

را هم [ شان]متون رئالیسم جادویي دلمشغولي در این سطح سوم، .موني بخشیده شودضشوند، اهمیت م منعکس مي

xxiii.ثبات کردن ثبات آنها گام برمي دارند کنند و به سوی بي های مرزها و هم مرکزها آشکار مي ۱۱با انگاره
 

لیشنز و، که اکنون به ر۱۹لیشنز کالني آوتروثوی ونکوور، و به خصوص ر از جزیره ، تصویر هاجینزدر اختراع جهان

[ در تصویر]گرایي  اما، واقع. ماند و آشنا باقي مي معلوم جهان واقعي فضایم داده، همیشه مبتني بر رک تغییرناپا لریتر

xxiگردد ن آشکار ميای که درون آ تاریخي و فشرده  ۱نمایش-ی باز مکان به واسطه vشود، یک  ، متزلزل مي

ای ری مرکزی مجازی ب ک نقطهمحلي رمان به ی عمار که به تغییر شکل زمینه ییند استآبازنمایي استعاری از فر

این  xxv.مي کند  استعماری به صورت یک کل، کمک-و در نهایت برای فرهنگ پسا ،کانادایي -فرهنگ انگلیسي

رسد که نزدیک به اسطوره است و  مي  ۱نمایش تاریخي از فضای زمان حال، به روستای ایرلندی کریجدهون-باز

 از ۱۲برای پرواز استعمارگران رولیشن یی آغاز که نقطه[ يروستای]محو شده،  روزگار اکنون از صفحه ی هم

برسد و برای روستاییان  یه کریجدهون  ۹حتي قبل از اینکه دونال کنیلي. است[ ۹۱جهان نو]به نیوورلد xxviتاریخ

  ۹یک معاون کلانتر. است  شدهستا، پیشاپیش، نماد فضای استعماری ترسشان را فراهم آورد، رو منزوی اولین تجربه
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 ی کنیلي روستاییان را از مرحله. اجرای قانون اویند  هاست و سگ های او عاملان یسي مالک تمام دارایيانگل

سلتیک و  ی نجات میدهد، تنها به دلیل آنکه مرحله ی دوم را آغاز کند که در آن اقتدار افسانه  ۹استعمارگری

روستاییان در حالي که . لقي را بر آنها بنا نهدنظامي از سلطه ی سلسه مراتبي مط و را به کار بندد ۹۹جادوی پراسپرو

ثروث کشانده مي شوند، جایي و لني آااند به نیوورلد و نوع دیگری از انزوا در رولیشنز ک«بردگان تاریخ» همچنان

xxvi« ۹۹تکرار صحنه ی تاریخ»یک  ۹۱که در آن، به تعبیر سسیلیا کولاس فینک i[رخ مي دهد] ،[و ] کنیلي شخصیتي

چیزی که »به عنوان نماینده ی یک سلطه ی نواستعماری، کنیلي . یش را به جان آنها مي اندازدمي شود که سگها

ناپدید  او مي میرد، او هرگز کاملاَ که ، و زماني( ۱ )را بازنمایي مي کند« ایي باور داشتندهاغلب مردم یک جور

 : نمي شود

ود، مدفون مي گردد و شبحش در انتهای رمان خته که ورودیش هرگز یافت نمي شیاو زیر زمین در یک تونل فرور

درماندگي در [ نوع]جای مي نهد، یک ه ارثیه ای که او ب. و جشن عروسي کارناوالي وید پدیدار مي شود  ۹در مگي

  ۹ز بي کامپنينهادسو[ به نام]ساختگي وید قلعه یترجیح برای آثار تاریخي جعلي همچون [ نوعي]رابطه با تاریخ و 

هر حال، نمي توانند ه جز گردشگران آمریکایي، که ب ،نمي خورد کسي  که به درد« ي متصل به گذشتهبند ناف»است، 

 .با چیز واقعي تشخیص دهند را تفاوت آن

اما این کار یک . قابل درک است با توجه به ماهیت آزاردهنده ی تاریخ واقعي، این ترجیح برای جعل کردن کاملاَ 

آرزو ه رهایي بیند استعمار، آت، و در انتهای رمان مگي، وارث نمادین فر، اسلاقانهنوع طفره رفتن، و نه پاسخي خ

به این شیوه که به درون تاریخ باز مي  دست مي یابد، دقیقاَ ۹۲مندانه اش از سلب حق تخیل به دست استعمارگری
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ایرلند که بر آن مجمعي از روی کوهي در : یند سلطه ی نیوورلد آغاز شدهآافسانه ی کنیلي و فر  گردد، به جایي که

 .را بر چشم انداز تحمیل مي کنند(    [)شان]«سلطه»سنگهای ایستاده 

اما جنبه . و رمزگانهای شناختي آن را به دست مي دهد ۱ فرآیند رهایي رواني از جهان قدیمچکیده ای از پس، رمان 

[ نوعي از] گر نمایش تقویت-باز ایند است که به نظر مي رسد این فر این از این مضمون زی جذاب پرداخت هاجین

د ردر هیچ کجای رمان برخو .نیستند، به آن دست نمي یابند[ سلطه ی تاریخي]رهایي است که کساني که دچار آن 

تروث توصیف نشده است، و آن شخصیت هایي که بعدها برای  استعماری خشونت آمیز تر از رولیشنز کالني آو

اما آنها که داخل این . شرایط جدیدی از رهایي و اجتماع مي رسندبه نهایت در  ،محل مي آیند آن سکونت در

مخالفت کرده اند، گرفتار راه های  نجماعت یا وارث آن نیستند، آنها که از لحاظ تاریخي با حضور آن  در میانشا

تماعي مهمي محروم موروثي دیدن اند که چشم آنها را نسبت به امکانات خیالي جدید کور و آنها را از مشارکت اج

، زندگي مي کند، این    ردُ محروم شدگان، که اکنون در هاسپیتالاین  یکي از  ،  اظهارات کولمن استیل. مي کند

 :مطلب را روشن مي سازد

خوان؛  ای مي یه زماني بود آدم هایي که اومدن اینجا مي دونستن چه جور زندگي. این یک شهر انگلیسیه، آقا

ها اهمیتي  کنید این چیزها برای اون ولي فکر مي. گي رو که در خونه داشتن اینجا دوباره بسازنخواستن همون زند مي

ی  هایي هم که واسه ی اون چیني کردن؟ همه چرا نباید این کار رو مي. ها خودشون رو وفق دادن پوست داشت؟ سرخ

تر  یک مدت از خود ما هم انگلیسيکار در معدن آورده شده بودن خودشون رو با زندگي ما وفق دادن و بعد از 

رنگ جماعت بکنن باکي نداشتن،  که خودشون رو هم ها هم از این ها هم اومدن و اون بعضي از ایرلندی. شدن

هاش که  ی آدم دسته و اون با دار! ولي اون یارو کنِیِلي، نه. ها معمولاَ انجام میدن مشغول کارهایي شدن که ایرلندی

ه افتاده بودن، اومد اینجا شروع کرد به ساختن دنیای خودش، طوری که انگار ما اصلاَ وجود مثل گوسفند دنبالش را

اون توی ملک خودش یه .جریانه و بیرون از اونجا اصلاَ وجود نداره های اون در نداریم؛ انگار دنیا فقط توی ملک

ی مدرن و  کردیم یک جامعه ي ميپادشاه بود، درست مثل قرون وسطي؛ و این موضوع که ما این بیرون داشتیم سع
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زنم  شاید با من سر این حرفي که مي. احترام برای خودمون بسازیم واسش اصلاَ مهم نبود های قابل متمدن با ارزش

موقع بود که  کنم همون باشم؛ من فکر مي ی خودمو داشته موافق نباشید، ولي به قول معروف من هم حق دارم عقیده

ها،  مدیم به خودمون بیایم دیدیم مردم از سرتاسر دنیا دارن سرازیر میشن اینجا؛ بلژیکيتا او. همه چیز خراب شد

ها  کني اون رفتن؛ من با اومدنشون مشکلي ندارم، ولي فکر مي ها داشتن از در و دیوار بالا مي ها و اوکرایني ایتالیایي

اندازن و مي بینن یه گروهي از  به اطراف ميیه نگاهي ! کنن که مثل بقیه ما بشن؟ نه رسن اینجا تلاش مي وقتي مي

کنن که  ها هم فکر مي کنن و در نتیجه اون مردم اینجا هستن که به بقیه توجهي ندارن و دارن کار خودشون رو مي

دونم، و اصلاَ موضوع  بنابراین من اون رو مسئول این موضوع مي. حق دارن هر کاری دلشون خواست انجام بدن

نگاه کن ببین چي به سر این شهر اومده؛ . دونم ن کنیلي رو مقصر به هم خوردن نظم اوضاع ميم. کوچکي هم نیست

نگو که تو انگلیس هم از . افتاد اگه اون نبود این اتفاقات نمي. مواد مخدر و فحشا و سوسیالیسم. ش تقصیر اونه همه

 (۹  -۱ . )این جور چیزها وجود داره

یند استعمار آصریحي از فر داریم، تصویر نسبتاَ زتن رئالیسم جادوئي هاجینپس، آنچه که ما در سطح مضموني م 

بدنه ی نقد نظری در  .استعماری را خلاصه مي کند-است، تصویری که مشکلات آگاهي تاریخي در فرهنگهای پسا

خاص  مکالمه ی»استعماری درگیر یک -پسا استعماری که استدلال مي کند مردم در فرهنگ-مطالعات فرهنگي پسا

xxviاند« با تاریخ i iاینجا بصیرت مضاعف یا برخورد متافیزیکي بین . ، در این تمرکز بر مسئله ی تاریخ سهیم است

xxi« معدود یادگارهای ممتاز» در مقامایده های موروثي تاریخ امپراطوری  x متضاد پیروزی، و دسته ای از ایده های

که تا حدی قابل قیاس با [ دیدگاهي]ند، نری تلقي مي کشبیه نوعي فرآیند کیمیاگبیشتر رخ مي دهد که  تاریخ را 

، به حاشیه رانده شده، یا خلع ید شده در مواجهه ی سرکوب شدهشیوه ای از دیدن است که در آن خود صداهای 

تاریخ هنگامي رخ مي دهد که صداها یا  «  نگری-باز»پس  .دنشکل مي ده« حقیقي»ثبت تاریخ به استعماری، 

ع موروثي و اوارد بازی دیالکتیکي با انو -مي نامد xxx«۱ فرهنگ تخیل-ضد» ۹ مایکل دش. ه جيآنچه ک -بصیرتها
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شوند و به سوی استحاله ی ادراک به مي استعمارگری  xxxi«۹ میراث پدیداری»مان و شناخت در تمسلط گف

 .دارندمي نوین قدم بر « بازشناسيرمزگان های »

، در سطح «آنچه که کلاغ گفت»ی اینکه چگونه  هداهی مشاهمین چهارچوب فراهم کننده ی راهي است بر

صحنه ی وقوع رمان کروتچ . استعماری عمل مي کند-ی فرهنگ پسا«آینه ی سخنگو»به مثابه یک مضمونیش، 

xxxiقرار دارد«   و ساسکاتوچوان   به گونه ای مبهم در مرز بین استانهای آلبرتا»منطقه ای است که  i  و در آن مردم

است، و در یک رشته (  ۱ )« یک راز  جهان عمودی کلاَ»اما، برای آنها . عد افقي لذت مي برنداز کنترل مطلق بر ب

، از درخت ۲ ، سقوط مرگبار جي جي«بین آسمان و زمین» کردن مارتین لانگ محتضرگیرمانند[ موتیفها] مایه ها از 

را مطرح مي  این مسألهچ ت، کرواز آسمان یا جنگ اهالي شهر بر ضد آسمان   ینگنلایت یا جو ۱ سقوط جری لاپان

تقابلهای دوگانه ی مغشوش  این گرفتاری میان. کنترل انساني در بعد دوم بازنمود یک هدف ناممکن استکه کند 

   همچون تقابل میان کنترل افقي و ناتواني عمودی یک گرفتاری محدودیت آور است، همانگونه که ایزادور هک

امکان دیدنش نیست، انتقالي است از امنیت نسبي باور به هیچ چیزی که  ،آن نشان داده، در یک حالت محض این یا

به کشتن مي این دیدگاه دوم سرانجام او را . قابل تصور است وجود داردمتضاد باور به اینکه هر آنچه  به دیدگاه

تاب کند تا به جنگ به هوا پر پعقیم از تو يتلاشدر ، چرا که  دلیل پنهان تصمیم اوست برای اینکه خودش را دهد

  .با آسمان خاتمه دهد

 -را عرضه مي کند که هم ارز با این بعد فضایي است يمشابه   ی دوگانه محدودیت هایمتن همچنین گستره ای از 

چندین سال از زمان  ،ند فصلچگذر تنها  ، به گونه ای که[را ارائه مي دهد] به عنوان مثال دو طرح زماني متعارض
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فت روی چمنزارهای حفاری ن های درشکه تا ظهور دکل -و -تاریخ استعماری از دوره ی اسبتقویمي، و تمام 

در کتاب نشان مي دهد و محملي را برای را دوگانه یک اصل اساسي  محدودیتبه واقع، . گیردکانادا را دربرمی

تضاد « کلاغ گفتآنچه » در . استعماری، فراهم مي آورد-به عنوان مجازی برای فضای پسا متنخوانش مکان 

-دوگانه میان کنترل در یک بعد و ناتواني و گیجي در بعد دیگر منعکس کننده ی دیالکتیکي فعال در فرهنگ پسا

یان رمزگان های موروثي، مطلق و محدودیت آور نظم امپراطوری و رمزگانهای خیالي، متزلزل و استعماری است م

لیبهابر را به کار مي برد  و ر پایان رمانش، انگاره ای از تیدیکروتچ، د.استعماری-پسا« روابط اصیل» رهایي بخش

با . به گرد هم مي آیند تا نکته ای را فرا سوی محدودیت دوگانه عرضه کنند« حلقه ی عریان همه چیز»که در 

یک برون فکني تخیلي را به سوی آینده نشان مي دهد، [ نکته]استعماری، این -پسا[ نقد و فرهنگ]اصطلاحات 

 ۹ «تخیلي از واقعیت ایجابي بازسازی»که مولد یک « نگری-باز» ی در فرآیندگریي که شکستگي های استعمارجا

xxxi.است، علاج مي یابد i i 

این بازسازی تخیلي در فرهنگهای پسااستعماری مستلزم صداهای گم شده و تکه های پراکنده است، عناصری که به 

و هم کروتچ  زبه حواشي آگاهي کشانده شده اند، و هم هاجین امپریالیسم ۱ دست ساختارهای شناختي تمرکزآفرین

انگاره هایي دارند که از حیث مضموني از ثبات مرکزیت زدایي مي کنند، در عین حال که  هعلاقه ی مشترکي ب

xxxi. شکافها و غیابهایي را که آن ساختارهای ثابت و عظیم تولید مي کنند، در معرض دید قرار مي دهند v در اختراع

واجد  ادر این ج ۹ قطعي -(viii)«قطعه ای قطعي از این جهان» انگاره هایي از ثبات و مرکز را در  زن، هاجینجها

کنیلي  شنزِیخانه ی مرکزی کالني رول. ها قدم برداردآنپیش رو مي نهد تا به سوی از بین بردن  -معنای دوگانه است

غیابي در ساختار یکپارچه ی  ،گز یافت نمي شودش هرا یک تونل زیرزمیني را در خود پنهان کرده که ورودی

وقتي که او در رحم اش بود و نبود ترس در روستاییان  که از دست رفتن تمام حافظه ی مادرش افسانه ی او

 د که عناصر زیربنایينمي شو ای در مرگ کنیلي، غیبتها بدل به حضوری شبحگونه .کریجدهون را به یاد مي آورد

 اد و ساحلهی وقایع مي جنب«یزه ها و تکه هار»در میان ر که استرابو بکروخواهند داد، همانط برای داستانش را شکل

از صداها در روایت به  کثرتيصوت بکر، ط به واسطه ی ضب. گذاردیر پا مي ز( viii)«خرده های تاریخ»را برای 
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ی تاریخ به درون رمان کشیده مي  خلع ید شده ی «صداها»یکدیگر مي پیوندند؛ و از طریق اندیشه های شخصیتها، 

 از دوره ی استعماری پیشین ، حضور دو سرخپوستمناظر طبیعيدر    امپنيملات جولیوس چأبه عنوان مثال، ت. شوند

 :به دار آویخته شده بودندکه مرتکب نشده بودند،  يبرای قتل متعاقباَو  شده که محاکمه را با جادو نمایان مي کند،

   سیت-آ-هرچند که سعي مي کنند همه چیز را به خوبي برای سیام. شود یسي برگزار ميمحاکمه به زبان انگل

ها  ی یک زبان خارجي او را بیشتر به یاد جیغ سنجاب ا رد و بدل شدن مداوم صداهای ناشناختهترجمه کنند، احتمالَ

 ...مي اندازد

هایش انگار از  اعدامي که دستأمور های شکلاتي و مسطح او به طرف م های دار، چشم بر روی سکو، زیر حلقه

توانند غیر از زمزمه  نمي. کنند اند، تنها زمزمه مي گلوها، که از ترس خشک شده. چرخند ، مي درست شده  کهنه طنابي

 .کردن کار دیگری کنند

 .اول بهمون بگید جرممون چیه

ها، آن کلمات  حکوم، یا حداقل یکي از آندر هیچ کجا، در هیچ کدام از جاهایي که او دیده بود، به اینکه دو مرد م 

 هایدر هیچ کدام از مدارک رسمي یا گزارش. اشاره نشده بود ،ی طناب گفته باشد را قبل از تنگ شدن حلقه

که  –ها  ها حرفي زده باشند، یا اگر حرفي هم زده باشند، چیزی گفته باشند که سفیدپوست ای نیز به اینکه آن روزنامه

 ....ای نشده بود بتوانند از آن سر در بیاورند، اشاره –ا بودند ه شاهد اعدام آن

 (۹۱ - ۹)« ...ولي به هرحال، این صداها خارج از زمان حضور داشتند

آنها را به  زهاجین. این گزارشهای رسمي، مانند تمام مظاهر ثبات، آنچه را که نمي توانند بشنوند، حذف مي کنند

مطابقت ندارد، که هندسه را به چالش مي « جزیره ی واقعي»خط و نظم که با آن نقشه ها تشبیه مي کند، نقشه های

نقشه » شبیه بدو تولدزندگي کنیلي، نماد استعمارگری افراطي، از . است« غیر قابل تسلط» اندازش و چشم( ۲  )کشد

رفیتهای هدایتگر غریزه جلوی ظ مگي، وارث نمادین او، نقشه ها صرفاَبرای ؛ اما (۲۱)طراحي شده است« ای از راهها
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برای اینکه این او  با این حال، .د به او در پیدا کردن راه خانه اش کمک کنندنو حافظه اش را مي گیرند، و نمي توان

مواجه گردد، و  ،بیگانهبا فضاهایي ثابت با نظمي  اندازد باید مستقیماَا دور بیدر نهایت نقشه ها ر[ و]مسئله را بفهمد، 

جدید از درون دیده مي شوند، « بازشناسيرمزگانهای »هنگامي که . رایندی مهم در اختراع جهان استاین فرایند، ف

این مسئله در ازهم خوشان که در درونشان مستتر است، خیانت مي کنند، « ۲ دیگربودگي»نظامهای ثابت به حضور 

 متضادِ ها [دوقلو]شود، یکي از آن ادینه مي مي و تجزیه ی وی به دوقلوهای همسان، نلدونال کنی گسیختگي گذرای

 میراث او [جهان نو]غیبت این نفس گمشده در نیوورلد. مستبدی است که در نهایت مالک او مي شود ۲۱نفس

مي بیند تا دریابد که او همزاد پنهان  هورسمن[ در آینه ی]کسي که بازتاب خودش را  برای وید است،[ کنیلي]

متضمن این معناست که به سکوت  زخلال چنین انگاره هایي، متن هاجین از. خودش را درون او دفن کرده است

اما آن همچنین بیانگر این است که . ه ی استعماری حک شده استهدرون مواج[ امری است که]کشاندن دیگری

 -درون آگاهي پسا  ۲جنبه های گمشده ی نفس، غیبت های عادتمند بازیابيآگاهي از این امر مي تواند تخیل را به 

 .وا دارد ،استعماری

 زرهیافت هاجین و پایدارترین لو مي دهد[ جنبه های پنهان اثر را]پس، وسواس ذهني نسبت به مفهوم ثبات است که 

منتقدان رمان به شمار حیرت . به دست وی است ناپایدار کردن ثبات خاستگاه ها[ وسواس]برای از میان بردن آن 

متن بر پایه ی آنها   ۲ریخي توجه کرده اند که به نظر مي رسد صور خیالاسطوره ای و تا از خاستگاه های یآور

) ، خاستگاه های سلتیک ( ۲۱و چارون ۲۹، لیکائون ۲روپایوتورس، )اینها، خاستگاه های کلاسیک  xxxv.استوار است
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یاد بن)، خاستگاه های مسیحي و خاستگاه های تاریخي( ۲و توثا دودانان  ۲، جنگ میان فوموریان۲۹تن بو کوئیلینگ

آنها را از خاستگاه ها مزیت یا چیرگي هر یک از   ی گرایي گستردهاین کثرت  .را در بر مي گیرد (۲۲دلوی برادر

 ،یي که از آنها به شکلي کج و معوج فرو مي ریزد«ریزه ها و  تکه ها» ن است که آمیان بر مي دارد و حاکي از 

 ی تحت نظم پدرسالارانه شی روحي دوران کودکي ا ، که در اثر لطمه۱۱ ماذر توماس دم .میراث تاریخي هستند

مان، او در ردر اغلب لحظات . مطلع است[ مطلب]از این  قرباني خشونت استعمارگری است، یقیناَ کنیلي مستقیماَ

خاستگاه [ داشتن]حواشي متن سرگردان است، و با وسواس به دنبال زادگاهش مي گردد، اما سرانجام، نیاز خود را به

رها مي کند و به مرکز نامعین رولیشنز تریلر پارک باز مي گردد تا در نهایت به حضوری ماندگار  معلومت و های ثاب

است و نه واقعي و در پایان رمان،   ۱ در اینجا فرایند بازیابي تخیلي  ۱ شناخت  ۱ فرایند عملي. دگرددر اجتماع بدل 

جشن عروسي ای  ۱۹ قیضهندر کارناوالي کردن هاجینز در سطح فراداستاني این فرآیند را تا یک بازی کامل 

از طریق خود نظام رسمي نوشتن به حضور فرا  را گسترش مي دهد، جایي که او تمام شخصیت های غایب از متن

 .مي خواند

ها،  گذاری منتخب و قاضي هایشان، و بیش از یک عضو شورای قانون شهردارهای شهرهای مختلف جزیره، همراه زن

های کنار دیوارها  ساکنان قسمت اصلي جزیره هم آمده بودند و روی صندلي...تجار آمده بودندوکلا، دکترها و 

جمعي نزدیک قدح  اهالي ویکتوریا با ماشین آمده بودند و دسته. دانستند باید منتظر چه باشند بودندو نمي  آرام نشسته

د بیاید یک مرد کک مکي قدکوتاه را فرستاد که بو دار که نتوانسته استان. نوشیدني نشسته و پشت به همه کرده بودند

بود؛ از جمله با ژنرال یکي از  پیش از اینکه شب به پایان برسد با هرکسي که در سالن حاضر بود یک بار دست داده
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بود و مجبور بود به محض اینکه کیک را بریدند  ی آخر با هواپیمایش وارد شده های شرقي که در لحظه استان

ی انگلستان  بود که نخست وزیر کانادا یک جایي میان جمعیت است، ولي ملکه شایعه شده. هواپیمایشبرگردد سراغ 

 (۹۹ . )بود دعوت جایي دیگر را پذیرفته و با این کار همه را ناامید کرده

از تکنیک  ،غ گفتچه کلادر آن د شدهیتکنیک کروتچ برای مهم جلوه دادن شکافها و سکوتهای آدمهای خلع 

ریخ در این سطح مضموني مي پردازد و بیشتر با تصویری از کروتچ کمتر به اطلاعات تا زیرات است، ومتفا هاجین

. کند مضموني برای دیالکتیکي که در زبان روایت عمل مي معادلآور سر و کار دارد، یک  محدودیت یها دوگانه

: ی استعماری درک کرد های مواجهه ان میراثها را به عنو توان این دوگانه استعماری، مي-پسا یانتقاد دیدگاهاز 

بریده بودن از آن است، گرفتار  ،آمیز ای تناقض به شیوه با این حال [و]وضیعتي که هم تحت استبداد تاریخ بودن،

. هیچ کنترلي ندارندمردم  بازنگری تخیلي که در آن  ۱۱ یشده میان نظامهای مطلق شناختي کور و قلمروهای طراحي

از سر  راهای دوگانه فراگردی از تعامل دیالکتیکي میان اصطلاحات متضاد  تچ، این محدودیتدر پرداخت کرو

کند، ماهیت  دیگر تجاوز مي اصطلاح ههر اصطلاح ب. کند ميکن  نها را ریشهآگذرانند که ثبات مرزهای میان  مي

که نظامهای ثابت به صورت را، « دیگر بودگي» عناصر مهجور  ،برد و شکافها یا غیابها را مطلق آن را تحلیل مي

 . دهد ناپذیری خلق مي کنند، مورد خطاب قرار مي اجتناب

 ،است گذشته را فراموش کرده ،۱۹ ی محلي در شهر بیگ ایندین دار روزنامه به طور مثال لیبهابر، ویراستار و چاپخانه

ی ذهني با  یک مشغله  حافظه ست دادناز ددر بطن این  .آورد اما سه بار در مسیر حوادث رمان آینده را به خاطر مي

است و « تمام خاطرات گذشته را از موضوعیت انداخته»  ۱ او احساس مي کند گوتنبرگ: ت چاپ نهفته استنعص

، و به شکلي ناگزیر، از میان برده را صنعت چاپ نیاز به حافظه( ۹  .)ی اوست«طرح گسترده»رها از  «تنها آینده»

، اما آن همچنین فضاهای است از مظاهر پیروزی دربرگرفته و تثبیت کرده ينجا گذشته را همچون گزارش بي

 .توانند صحبت کنند مي ساز، شده به دست نظام تمامیت رکوبای را به وجود آورده که در آن صداهای س حاشیه

ش مي کند او مکررا تلا. های کروتچ برای چنین صداهایي است یل در بند، یکي از انگارهزنداني، مِ  ۱ جری لاپان
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ی جنسي را به زندانیان سراسر  بگریزد، کسي که یادداشتهای عاشقانه ۱۲ تا به داخل مکان متن به سوی ریتا لانگ

 آنو حرکت او همواره معطوف به  .انگیزد است که او را برمي[ شده ی چاپ نامه]بنابراین این چاپ. فرستد کشور مي

اما نیروهای پلیس همیشه آنجا روی . است ۱  تمتنیگاه کنش او تقلایي برای سکني گزیدن در جای[ و]است،

از گذر این انگاره، کروتچ . شود منجر به مرگ او مي شسرحدات شهرند تا جلوی او را بگیرند؛ و یگانه موفقیت

چاپ  شده که ظاهراَ کند، معادلي انساني برای خاطره ای سرکوب برجسته مي    غیبت را در سوی دیگر نوشتار

گاوی است که به شکلي گذرا -خریدارِ از آنِ[ با این معادل انساني] تصویری متناظر .کند مي گوتنبرگ منسوخش

شخصیتي که به آرامي از این مثل » گردد،نگاه ناپدید آشود تا از تیدی لانگ خواستگاری کند و  در متن ظاهر مي

(   )«.شبح گوتنبرگ بودندن تمام چاپگران جهان شجاعانه به انتظار آرماني که در  رمان بزرگ حذف شده،

کشد که از گذر آن یک نظام  چاپ فراگردی را به تصویر مي[ صنعت]سازی از  کروتچ اینگونه با مضمون

کند،  طرد مي[ دیگری را]صنعت چاپ  .اش آغاز کند« دیگری»ی دیالکتیکي خود را با  تواند رابطه ساز مي تمامیت

کند، اما در  سرکوب مي: استعماری است-تاریخ پسا  «میراث پدیداری»آن شبیه . بخشد توان مي[ به آن]اما همچنین

 . را تولید کند« از واقعیت تخیلي بازسازی ایجابي» تواند یک  درونش امکان صدا وجود دارد، دیالکتیکي که مي

فهوم به هر دو م. است پردازی شده محدودیت دوگانه، همچنین، در بازنمایي رمان از مفاهیم نژاد و جنسیت مضمون 

[ متقابل]ای که جدایي مهلکي را میان اصطلاحات  اند و یک قطب دوگانه بر آنها مسلط است، به شیوه شدت نامتوازن

به عنوان مثال، طنین نام شهر بیگ ایندین بر ضد این حقیقت است که اقوام بومي در آنجا غیاب . آورند به وجود مي

لیست ". کند ینگ است، که او هم در یک ماشین و نه یک خانه، زندگي مينتنها استثنا جو لایت. کاملي دارند تقریباَ

   سرخپوست
اسامي  صورتْ افرادی که سرو الکل برای آنها ممنوع است، اصطلاحي نژادپرستانه برای فهرست ، "

وستي پ گیرد، اما نام هیچ سرخ را در برمي« هر مرد سفیدپوست بزرگتر از بیست سال در شهر بیگ نایف» کاملي از 

ای به فراگرد زبان گره خورده است، جایي که  رسد این الگوی طرد به طرز پیچیده به نظر مي. شود در آن دیده نمي

شدن در داستان ننام شدن و یک جورهایي آفریده  بي»حضور صنعت چاپ را به وضعیت (  ۹ )«نفرین گوتنبرگ»
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میان      کردن گری ر و غیاب، راهي برای میانجيبا این حال، گرفتار شدن میان حضو(   .)کند مرتبط مي« خود

. شان ن  یند فروپاشیدآي برای گذشتن از مرزهای میان آنها، و بنابراین آغاز فرهدوگانه است،  را[ تقابل]اصطلاحات 

به جز لیبهابر، جو تنها مرد بالغ در منطقه است که در جنگ با آسمان نیست، و بنابراین وضعیت مبهمش در یک 

میان انواع  جداسازیمحدودیت : دیگری میانجیگری کندمحدودیت  سازد تا در  دوگانه او را قادر مي محدودیت

 . ی فعالیت مردانه و زنانه

نهفته است  يپردازی جالبي از روش دهد، مضمون ارائه مي جي جيِدر تصویری که کروتچ از کلاغ سیاه و شخصیت 

ان قطبها را و ایجاد شکاف درون هر یک از آنها را تقویت که طي آن اصطلاحات دوگانه خودشان عبور از می

گرایي در روابط قدرت زنانه و  ثرتکی دیگر یعني  هنمیزبنابراین در  و(  ۲)که جنسیتش مبهم است کلاغ. کنند مي

های رمان،  جي در اکثر بخش يجِ. زند جي حرف مي يکند، در جهان انساني از جانب جِ مردانه میانجیگری مي

 ، که نماد لایتناهي است،تواند تنها در یک حرکت چرخشي به شکل هشت ميو  ،( ۹)«و تا ابد معصوم»است ساکت 

 آن حیوانات در برخي متون کانادایي معادلي هستند برایطي نویسد که  ای مي ی شیوه درباره ۹  یمثجان  .دارد قدم بر

آنها . کند توصیف را بر ما تحمیل مي ی دوگانه انواع  غرب امکان حیات داشته و خردباور جهاني که پیش از تفکر

xxxvi.کنند بازنمایي مي زندگي را پیش از گفتمان، تاریخ و  تفکرات قالبي درباب جنسیت
 

ی  به هر دو اصطلاح از دوگانه[ فرآیند]کند، اما آن  در این متن عمل مي توان گفت فرآیند واحدی از دلالت مي

جي و  جنسیت مبهم کلاغ با سکوت، معصومیت جي. د نمایدلیرا تو[ دوگانه]کلاغ سیاه نیازمند است تا آن -جي جي

اما در . لیبهابر است، نشان دهد ۱  محور- شود تا هر آنچه را که متضاد خردورزی دنیا ارتباط او با لایتناهي ترکیب مي

دارد، وقتي که  يم گام بر    عقلاني-این دلالت پیشا ۹  سمت واسازی بهکلاغ سیاه  -جي ی جي همان حال، دوگانه

گوید  هر آنچه کلاغ مي بریم که معمولاَ کند و ما پي مي مي     انگلیسي جي شروع به صحبت به زبان زرگری جي
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 دانِ دای همهخرسد از نقاب مضحک یک  گیرانه و سرسری در باب رفتار انساني است که به نظر مي افاضاتي خرده

 .شود مردسالار ناشي مي

گذشته و حال،  ،تضادهای مردانه و زنانه،رسد به پایان مي ۲  حل در انفصال دوگانه راهِ[ یافتن] انگاره ای از رمان با 

ای  لحظه ،شود به شکل نمادین گردهم کشانده مي ،تکلیفي و تعلیق ی بلا در لحظه،حضور و غیاب، سکوت و صدا 

در سراسر . این گرد هم آمدن مي کند م به تداوملزرا م -گرایي و فانتزی واقع -متن ۱  نوع روایي اصطلاحِکه هر دو 

شوند، مارتیک لانگ  های متضاد یک نظام دوگانه، جدا از هم نگه داشته مي طبق دی لانگ،یرمان، لیبهابر و ت

 .افرازد مي قابل عبور میان آنها بر ، که به نظر لیبهابر غائب اما به نظر تیدی حاضر است، سدی غیرردهم

قصد داشت » اش نهفته، و تیدی، که  ن حافظهددا که وسواسش با کلمات در بطن از دست اما در انتهای رمان، لیبهابر

   [لیبهابر]شوند، او  در کنار هم آورده مي« آورد همه چیز را به خاطر مي» ، و حالا«چند یادداشت تهیه کند، اما نکرده

خاطره اش را از » تواند  و نمي« ه سر داردبرا رویای جهان  که» ،    جهان -رویابین[ تیدی]و او « اولین و آخرین مرد»

در » ها، بیرون،  پذیرد، کلاغ هنگامي که هر یک از آنها دیگری را با آغوش باز مي( ۹  ،۹  ) .«آن لحظه بگوید

تناهي بلاتکلیفي و تعلیق که امر واقعي را با امر جادویي در تخیل لایی  ، در لحظه(   . )«اند حال قارقار کردن

 .آمیزد به هم مي ،دهنانبرانگیز

کنند که  پردازی مي را مضمون استعماری-نوعي گفتمان پسا «آنچه کلاغ گفت»و هم « اختراع جهان» بنابراین، هم 

هر . محوری است« تخیلي از واقعیتایجابي بازسازی »است و برای یک  قوای صداهای سرکوب شده  یدِدمستلزم تج

ی استعماری و خود نظام  که از مواجهه آنهایي -دهند دید قرار مي گرایي و شکافها را در معرض دو متن کثرت

و مکان هر  آورند شده به سوی مرکز هجوم مي ه راندهیاند؛ و در هر دو متن، حضورهای به حاش وجود آمده نوشتن  به

تاریخ به و در هر متن، . ک کل استیاستعماری در مقام -فرهنگ پسا از است که مجازی ای تعیین شده منطقه ،متن

که نیروهای عامل در روابط اجتماعي واقعي فرهنگ، به شکلي استعاری، به بازی کشیده است شده  ای کوتاه گونه

یافته، و  یا زبان است، به شکل استحاله« ذاتي تاریخ استعماری»برخورد متافیزیکي یا بصیرت مضاعفي که . شوند مي
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این نوع از روایت  خواننده را . یابد ن بازتاب ميآح مضموني شود و در سط در زبان متضاد روایت متن خلاصه مي

ای دیالکتیکي بخواند و از زوال یکي از دو نوع روایي در دیگری جلوگیری کند،  دارد که رمان را به شیوه ملزم مي

ایجاد مي [ از دو نوع روایي]برد که دیالکتیک در هر یک  ساز پي اما  در عین حال به تضعیفي در نظم عظیم تمامیت

های  رمزگان»شود تا  دکه در آن تخیل برانگیخته ميان کند از این رو، این متون خواهان نوعي از فرآیند خوانش

استدلال من این است که این عناصر شاخصه نمای متون . بخش را به هستي فراخواند جدید و رهایي« بازشناسي

 .استعماری هستند-رئالیسم جادویي پسا

توان چهارچوبي برای  شود، مي استعماری در نظر گرفته-ي پسانالیسم جادویي به عنوان گفتماسان رئ اگر بدین

نشیني در  بر اساس شرایط مشابه حاشیه  تنهااستعماری تدوین کرد که نه -های پسا خوانش متون در میان فرهنگ

. استعماری است-شرایط پسا شهری است، بلکه همچنین، بر اساس پاسخ ادبي مشترکي به های کلان رابطه با فرهنگ

ی این امکان  در ذهن دارد متناظر باشد، وقتي که او درباره    بلاجت. دی. ممکن است با آنچه ای[ پیشنهاد]این

xxxvi«کر یها بین کانادایي گفتگو »تواند ماتریسي برای  مي آمریکایي-کند که ادبیات اسپانیایي زني مي گمانه i،  زبان

و از سوی دیگر،  ۹  و میرون    گارسیا مارکز، از این نظر، از یک سو میان آکوئین –. انگلیسي و فرانسه فراهم آورد

ورد آی آثاری فراهم  مبنایي برای مقایسه دتوان چنین ماتریسي مي. کند گری مي میانجي ۱  هو اونداتج، کروتچ زهاجین

تطبیقي، به عنوان مثال،  از سلمان  یک خوانش، [مبنا]و در مقایسه با آن  ،اند متفاوت ی ادبي کاملاَ ر گونهکه از نظ

انواع خوانش . رسد عجیب به نظر مي اگرچه  در نگاه اول شود، ميواقع ثمر مثمر احتمالاَ، ۹  رشدی و رودني هال

تا ی سنتي را به چالش مي کشند،  ا گونه آیند و قطعیت ثابت نظام وجود مي به استعماری مستمراَ-افراطي متون پسا

به اصطلاح »شود که درون  ، متذکر مي   ، در اثر انتقادی نافذش، زهدان فضا   هریس که وقتي ویلسونآنجا

                                           
   
 E. E. Bludgett 

   
 Aquin 

   
 Miron 

   
 Ondaatje 

   
 Rodney Hal 

  1
 Wilson Harris 

   
 The Womb of Space 



 وجود دارد، او نه تنها یک راهکار جدیدِ« خیل غریب ویرانگرت» ، یک ۱  اثر پاتریک وایت ۲  واس« گری واقع

-خیل میاننهد که خوانش متن را تا ت پیش رو مي بلکه همچنین روشي را ،دهد ميتفسیر برای خود متن ارائه 

. کنند به بهبود آن کمک مي ،استعماری، در بهترین حالت ممکن-ای به عقب خواهد برد که مطالعات پسا    فرهنگي

 کند تا ن امکان را برای ما فراهم مياستدلال او این است که متن واس ای

جزئي  آستانهآن . ر آوریمبرای ورود به تکامل و کیمیاگری درنظ ای تخیلي را در مقام آستانهو ادبیات  واقع گرایي

xxxvi...هاست فرهنگ درون و میان «پل ذهني»  از i i 

 

که این ای عمل کند  تواند به گونه استعماری متفاوت، این رویکرد به رئالیسم جادویي مي-درون خود فرهنگهای پسا

،  و    ک سبک متضادای شناخته شود که در آنها ی متفاوت داستاني در امتداد آثار ظاهراَنوع به ظاهر جدید داستان 

و قلاب  ۹  اثراتل ویلسن    ی باتلاق  فرشته: استعماری دارد-پژواکي علیه میراث پسا ،گرایي مزیت حاصل از کثرت

بیان کردن »در کتاب     نیو. ایچ .همانطور که دابلیو. هایي از این دست هستند نمونه ۹  اثر شیلا واتسن ۱  دوشاخه

فاقد » کانادای  به تجربه و درک این مطلب که پهنه    ه صورت بخشیدنکند، تضاد میان نیاز ب خاطرنشان مي« غرب

xxxiنادایيی کا است، تنشي در دل تجربه« صورت x در متون رئالیسم  ،کانون زبان روایتکند، تنشي که در  ایجاد مي

به طور کلي ای که سنت ادبي کانادا را یا  این مسئله حاکي از آن است که دیدگاه انتقادی. قراردارد ،جادویي معاصر

در  ،سنتي که در آن نویسندگان[ یعني به شکل]بیند،  مي« گسسته»به صورت  ،استعماری دیگری را-هر فرهنگ پسا
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یابند، ممکن است خود را از درک انواع  را نمي xl«ای پایدار گذشته» زمانهای پیشین  استعماریِ ظاهراَ آثار ادبي

 .اند شده در جریان ای تثبیت های گونه ندیب هایي محروم کند که در زیرسطح طبقه پیوستگي

توان گفت که آن پاسخي  استعماری در نظر گرفته شود، مي-بنابراین اگر رئالیسم جادویي به عنوان گفتمان پسا

متون . آورد فراهم مي ،اش میراث گسیختگي و گسستگيبه های تاریخ امپراطوری و  بخش به رمزگان ایجابي و رهایي

ی سخنگوی  آینه»از گذر  ،گر شرایط واقعي اجتماعي سلطه های دوگانه، و غالباَ ا فهماندن تقابلرئالیسم جادویي ب

به ظاهر  ۲  های برای آینده مستلزم بازنگری واحدساز  حاکي از آنند که راهبردهای توانمند تلویحاَ« شان زبان ادبي

گویند که این  آنها به ما مي. است« ندهبه خاطر آوردن آی» پیچیده و تخیليِ ۹۱ استبدادی گذشته در یک دوباوری

جدیدی « بازشناسيهای  رمزگان» ون را در استعماری ی خشونت و دیگر بودگي«ها ها و تکه ریزه»تواند  فراگرد مي

توانند دوباره به  مي ما ی نشینان نظامهای سلطه شدگان و حاشیه مستحیل کند که در آن مردمان خلع ید شده، سرکوب

ویني شوند که میراث فرهنگي کدر حال ت اجتماع و مکان يِابند، و وارد پیوستگي دیالکتیکصدای خود دست ی

 .ماست« واقعي»
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